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GEN 1.2 VSTUP, TRANSIT A ODLET LETADLA

Informacemi obsazenymi v této Casti nejsou dotcena ustanoveni
predpist Geské republiky, kterd se tykaji mezindrodniho civilniho
letectvi.

1.2.1 VSEOBECNE

1.2.11 V8echny lety ve vzduSném prostoru Ceské republiky
vCetné prilett a odlett na/z tzemi Ceské republiky se provadi podle
pravidel a pfedpist platnych v Ceské republice.

1.21.2 Pokud nebylo dvoustrannou nebo mnohostrannou
dohodou mezi Ceskou republikou a pfislusnymi stty stanoveno
jinak, letadla pfilétavajici nebo odlétdvajici na/z tzemi Ceské
republiky ze/do zahranici vZdy pfistanou nebo odleti z letité se stdlou
celni a pasovou sluzbou nebo z letisté, na kterém se celni a pasové
sluzba poskytuje na pfedchozi vyZzadani a jeji pfitomnost byla
potvrzena pasovou a celni sluZbou.

1.2.1.21 Povinnost pristét/odletét na/z letisté s celni sluzbou se

nevztahuje na letadla pfilétajici/odlétajici z/na tzemf Clenskych statu

Evropské unie. Povinnost pFistat/odletét na/z letisté s pasovou

sluZzbou se nevztahuje na letadla pFilétajici/odlétajici z/na tizemf stétl
| Schengenského prostoru.

1.21.3 Vlyjimku z ustanoveni 1.2.1.2  muZe udélit v
mimofddnych pfipadech odbor civilniho letectvi Ministerstva
dopravy. Z4dost o udgleni vyjimky se predkldd4 nejpozdgji 7 dnu pred
zamySlenym letem na adresu:

Ministerstvo dopravy

odbor civilniho letectvi
NdabfeZi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

110 15 Praha 1

Ceska republika

AFTN: LKPRYAYX, SITA: PRGTOYA
225131032

1.2.1.4 Po nouzovém pfistani muze letadlo odlqtét z lizemi
Ceskeé republiky po pfedchozim souhlasu udéleném Ufadem pro
civilni letectvi. Zadost zasila provozovatel letadla na adresu:

Utad pro civilni letectvi

leti$té Ruzyné

160 08 Praha 6

220 561 823

B4 caa@caa.cz
Pro odlet letadla je nutné dodrZet predpisy Ceské republiky tykaiici se
prechodu stétnich hranic.

GEN 1.2 ENTRY, TRANSIT AND DEPARTURE OF AIRCRAFT

The information contained in this section does not affect the current
regulations of the Czech Republic related to international civil
aviation.

1.21 GENERAL

1.2.11 All flights within the airspace of the Czech Republic
including landings and departures to/from the territory of the Czech
Republic shall be carried out in accordance with the rules and
regulations of the Czech Republic.

1.21.2 The aircraft arriving in, or departing from the Czech
territory from/to abroad have to make their initial landing or final take-
off at the airport with permanent customs and passport services
during their operational hours or at the airport where customs and
passport services are provided on prior request and their assistance
has been confirmed by customs and passport service unless decided
by a bilateral agreement between the Czech Republic and a respective
state otherwise.

1.2.1.21 Obligation to arrive/depart to/from an airport with

customs service does not apply to the aircraft arriving/departing

from/to territory of European Union member states. Obligation to

arrive/depart to/from an airport with passport service does not apply

to aircraft arriving/departing from/to territory of Schengen area
| states.

1.21.3 An exception from the provision 1.2.1.2 may be
granted by the Civil Aviation Department of the Ministry of Transport
in the extraordinary cases. The application for an exception shall be
submitted at least 7 days before the date of the intended flight to:

Ministry of Transport of the C.R.
Civil Aviation Department
NdabfeZi Ludvika Svobody12
P.0.Box 9

110 15 Prahat

Czech Republic

AFTN: LKPRYAYX, SITA: PRGTOYA
+420 225 131 032

1.2.1.4 After an emergency landing the aircraft may leave the
Czech Republic on the basis of previous Civil Aviation Authority
approval. Permission for aircraft departure is issued by:

Civil Aviation Authority
Ruzyné Airport
160 08 Praha 6
+420 220 561 823
B4 caa@caa.cz

The departure from the territory of the Czech Republic shall be carried
out in accordance with the regulations of the Czech Republic
regarding the crossing the State border.
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1.215 Pojisténi 1.215 Insurance

Pro v&echny lety ve vzdu$ném prostoru Ceské republiky, s vyjimkou
lettl statnich letadel, musi mit zahrani¢ni provozovatel uzavienou
pojistnou smlouvu o poji§téni v souladu s nafizenim Evropského
parlamentu a Rady (ES) €. 785/2004 ze dne 21. dubna 2004 o
poZadavcich na pojiSténi u leteckych dopravcu a provozovatelu
letadel.

1.2.1.51 Pokud jde o odpovédnost ve vztahu ke tfetim osobdm,
¢ini minimalni pojistné kryti v pfipadé jednotlivé nehody pro kazdé
letadlo:

The foreign air carrier shall take out insurance for all flights, with the
exception of state aircraft, in the airspace of the Czech Republic in
conformity with the Regulation (EC) No 785/2004 of the European
Parliament and the Council of 21 April 2004 on insurance
requirements for air carriers and aircraft operators.

1.2.1.5.1 In respect of liability for third parties, the minimum
insurance cover per accident, for each and every aircraft, shall be:

Kategorie/ Category MTOM (kg) Minimélni pojisténi/ Minimum insurance (milion SDRs)
1 < 500 0,75
2 <1000 1,5
3 <2700 3
4 <6000 7
5 <12000 18
6 < 25000 80
7 < 50000 150
8 <200 000 300
9 < 500 000 500
10 > 500 000 700

1.2.1.6 Pokud je pocatek cesty v Ceské republice a na dopravce
se nevztahuiji ustanoveni Umluvy o sjednoceni nékterych pravidel o
mezindrodni letecké dopravé podepsané v Montrealu 28. kvétna
1999, je tento povinen zajistit, aby byl cestujici prokazatelng
upozornén pfed uzavienim pfepravni smlouvy na skutecnost, Ze se
na dopravce nevztahuji ustanoveni této Umluvy a tudiZ ani plnéni a
zdvazky dopravce z ni vyplyvajici a cestujicimu byly k dispozici platné
prepravni podminky dopravce.

1.21.7 Provozovatel letadla je povinen  poskytnout
provozovateli letiSté a agentovi poskytovatele sluZeb pfi odbavovacim
procesu na letisti tidaje pro fakturaci poskytnutych sluzeb a pro acely
statistického vyhodnocovani leteckého provozu.

1.2.1.8

LetiStni slot je oprdvnéni uskutecnit let na koordinoveném letisti
v urCitém datu a v ur€itém Case pfidéleném koordindtorem letisté.
LetiStni sloty jsou blokové ¢asy, nikoli Casy pfistani nebo vzletu.

LetiStni sloty

LetiSté Praha/Ruzyné je koordinované letiSté. Proto pro vSechny lety
a jejich jakékoliv zmény (vyjma lett pfi nouzovém pfistdni, letd
souvisejicich se zachranou lidského Zivota, letll za tcelem patrani a
zachrany) je nezbytné pfed uskuteCnénim letu Zadat letistni slot pro
pfilet a odlet u koordindtora letiSté na adrese:

Slotové koordinace Ceskd republika

leti$té Praha/Ruzyné

P. 0. Box 67

160 08 Praha 6

Ceska republika

SITA: PRGSP7X
= 220 113 204, & 220 115 301,
slot.coord@prg.aero

Provozni doba: H24

1.2.1.6 If the flight begins in the Czech Republic and the
provisions of the Convention for the Unification of certain Rules for
International Carriage by Air done at Montreal on 28 May 1999 do not
apply to the air carrier, the air carrier shall insure that the passenger
is demonstrably noticed before the conclusion of the transport
agreement about the fact that the provisions of the Convention do not
apply to the air carrier and therefore neither do the observances and
obligations of the air carrier resulting from the Convention. The air
carrier shall insure valid conditions of carriage to the passengers.

1.21.7 The aircraft operator shall provide the airport operator
and the handling agent data required for the purpose of billing of
provided services and statistical evaluation of air traffic.

1.2.1.8 Slots

The slot is a permission to realize flight at a co-ordinated airport at
certain date and time assigned by the airport co-ordinator. Slots are
block times, not landing or take-off times.

Praha/Ruzyné Airport is a co-ordinated airport. Therefore for all
flights and whatever their changes (except emergency landing, flights
connected with human life saving, search and rescue flights) the
slots for arrival and departure shall be requested before an execution
of flight from the airport co-ordinator at the address:

Slot Co-ordination of the Czech Republic

Praha/Ruzyne Airport

P.0.Box 67

160 08 Praha 6

Czech Republic

SITA: PRGSP7X
& +420 220113 204, & +420 220 115 301,
g slot.coord@prg.aero

Hours of operation: H24
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1.2.1.8.1

1.21.8.1.1  Zadost o sloty se predkladd pisemné prostiednictvim
formatovanych zprdv SCR a GCR (GCR zprdva se pouZzije pouze
tehdy, kdyZ nelze pouzit zprdvu SCR). Pravidla pro sestaveni zprav
jsou ddna v SSIM IATA manudlu (Standard Schedules Information
Manual).

Z4adost o sloty se predkladd nejpozdéji 24 hodin pred planovanym
¢asem priletu/odletu letadla na/z leti$té Praha/Ruzyné. V pfipadé
technickych pFistani, technickych pFelett, zkuSebnich nebo
vycvikovych letl, vojenskych a stdtnich letadel je moZno predloZit
Zadost nejpozdéji 1 hodinu pfed planovanym ¢asem pfiletu/odletu
letadla na/z leti$té Praha/Ruzyné. V pfipadé sanitnich letd, leta
“General Aviation”, a letll “Business Aviation” je moZno predloZit
Zadost nejpozdéji 30 minut pfed planovanym Casem pfiletu/odletu
letadla na/z letiSté Praha/Ruzyné. V téchto pfipadech rozhoduje €as
pfijeti zpravy s Zadosti o slot koordindtorem letiSté.

Podani Zadosti

1.2.1.8.1.2 Podéni Zadosti 0 zméné slotu

Pro lety za ucCelem piepravy cestujicich (pravidelné, dopliikové
a pldnované chartery), pravidelné cargo lety a pravidelné lety pro
dopravu posty (nikoliv ad hoc lety) neni nutno Zddat zménu slotu,
pokud doba zpoZdéni nepfesahne 120 minut a zérovef nepfesahne
¢as 24:00 LT operacniho dne.

1.2.1.8.1.3 V piipadé, Ze koordindtor letisté nabidne dopravci
z kapacitnich duvodu ¢asovy posun Zadaného slotu, je dopravce
povinen akceptovat nebo odmitnout posun do 3 pracovnich dni od
zaslani takové nabidky koordindtorem, nejpozdéji vSak do 30 minut
pfed uskuteCnénim letu v pfipadé technickych pfistani, technickych
pfeletl, zkuSebnich nebo vycvikovych letd, vojenskych a statnich
letadel, resp. do uskute¢néni letu v pfipadé sanitnich leta, leta
“General Aviation”, a letti “Business Aviation”. Po této lhaté pozbyva
koordinatorem navrhovany posun platnost a v pfipadé Zadosti o zmé-
nu slotu je slot vracen do puvodniho potvrzeného stavu. V pfipadé
nové Zadosti je navrhovany slot zruSen a let bude povaZzovan za
nekoordinovany. V uvedenych pfipadech rozhoduje Cas pfijeti zpravy
koordindtorem letiSté.

1.2.1.8.2

Za poru$eni koordinaénich mechanismu se povaZuije:

a) uskutetnéni letu bez pfedchoziho pfidéleni letiStniho slotu
koordindtorem letisté;

b) umysIné nedodrZeni koordinovaného €asu, tzn. let u kterého byla
provedena koordinace ve smyslu ustanoveni uvedenych vySe, ale
skutecny blokovy ¢as po pfistdni nebo pfed odletem letadla se
odchyluje o vice nez 30 minut od slotu pfidéleného koordi-
natorem letiSté bez vaznych pfiCin (povétrnostni podminky,
tratovy slot apod.) a bez néleZitého zduvodnént;

c) nedodrZeni koordinovaného typu letadla v obdobi nocniho
hlukového omezeni, viz AIP, LKPR AD 2.21, tzn. pokud je jiZ
zkoordinovany let ve smyslu ustanoveni uvedenych vyse
v obdobi no¢niho hlukového omezeni od 2100 (2000) do 0500
(0400) operovén jinym typem letadla neZ koordinovanym,
zafazenym dle GEN 4.1.1.4 do hlukové kategorie 3, 4 nebo 5;

Poru$eni koordinaénich postupi

d) neuskuteCnéni letu, pro ktery byl koordindtorem letisté pfidélen
letistni slot, bez pfedchoziho zruSeni letiStniho slotu
u koordinatora letisté.

Rozhodnuti zda se jednd o poruSeni koordina€nich mechanismu je
v pIné pravomoci koordinétora letisté.

1.2.1.8.1

1.2.1.8.1.1 Application for slots shall be submitted in the writing
form as formated messages SCR and GCR (GCR message will be
applied if the SCR message cannot be used). Rules for creation of
messages are in SSIM [ATA manual (Standard Schedules
Information Manual).

The requests for slots shall be submitted at least 24 hours before
intended arrival/departure time to/from Praha/Ruzyné airport. In case
of technical landing, technical flight, test or training flight, military or
state aircraft it is possible to submit the request at least 1 hour before
intended time of arrival/departure to/from Praha/Ruzyné airport. In
case of medical flight, “General Aviation” or “Business Aviation” flight
it is possible to submit the request at least 30 minutes before
intended time of arrival/departure to/from Praha/Ruzyné airport.
Time of receipt of the request message by the airport co-ordinator is
determinant in these cases.

1.2.1.8.1.2  Submission of request for change of slots

For flights for purpose of passanger transport (scheduled, comple-
mentary and planned charter flights), scheduled cargo flights and
scheduled post service flights (not ad hoc flights) it is not required to
request change of slot if the delay time does not exceed 120 minutes
together with not exceeding 24:00 LT of the operational day.

1.2.1.8.1.3  If the airport co-ordinator offers the carier shift of
requested slot due to capacity reasons, the carier is obliged to accept
or refuse the shift within 3 working days from sending such offer by
the co-ordinator, at least 30 minutes before the flight execution in
case of technical landing, technical flight, test or training flight,
military or state aircraft, or till execution of the flight in case of
medical flight, “General Aviation” or “Business Aviation” flight. After
this deadline the shift proposed by the co-ordinator expires and in
case of request for a slot change the slot is reverted to the original
confirmed state. In case of a new slot request the proposed slot is
withdrawn and the flight will be considered non-co-ordinated. In
mentioned cases the time of receipt of the message by the airport co-
ordinator is determinant.

The request submission

1.2.1.8.2

As a breach of coordination mechanisms is considered:

a) execution of flight without previous assignation of slot by the
airport co-ordinator;

b) intentional breach of coordinated time, it means the coordination
has been done for the flight in accordance with the above
mentioned articles but the real block time after arrival or before
departure differs more then 30 minutes from the time assigned
by the co-ordinator without serious reasons (meteorological
condition, en-route slot etc) and without adequate reasons;

c) breach of coordinated type of aircraft in period of night noise
restriction, see AIP, LKPR AD 2.21, it means the flight in the
period of night noise restriction from 2100 (2000) to 0500
(0400) coordinated in accordance with above mentioned articles
is operated by other type of aircraft than the type that has been
coordinated, included to noise category 3, 4 or 5 in accordance
with GEN 4.1.1.4;

d) aflight for which a slot was assigned by the airport co-ordinator
is not realised and cancellation of the slot by the airpot co-
ordinator has not been requested in advance.

Breach of coordination mechanisms

Decision if coordination mechanisms have been breached is in full
competence of the airport co-ordinator.

AIR NAVIGATION SERVICES OF THE C.R.
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1.2.1.8.3  Poplatek za poruSeni koordinaénich mechanismu 1.2.1.8.3  Charge for breach of coordination mechanisms
1.2.1.8.3.1 Na zékladé rozhodnuti koordindtora letiSté vybird  1.2.1.8.3.1 The airport operator collects an additional fee for

provozovatel koordinovaného letisté nadstandardni poplatek za
poruSeni koordinacnich mechanismd:

- podle bodu 1.2.1.8.2 a) ve vySi 2000 EUR pro letadla s MTOM
vy§8i neZz 15 000 kg a 1000 EUR pro letadla s MTOM do
15 000 kg vcetng; v pfipadé poruSeni koordinaénich postupt v
obdobi no¢niho hlukového omezeni od 2100 (2000) do 0500
(0400) je poplatek ve vySi 2300 EUR pro letadla s MTOM vySSi
neZ 15000 kg a 1150 EUR pro letadla s MTOM do 15 000 kg
vCetné;

— podle bodu 1.2.1.8.2 b) ve vySi 1000 EUR pro letadla s MTOM
vy88ineZ 15 000 kg a 500 EUR pro letadla s MTOM do 15 000 kg
vCetné; v pfipadé poruSeni koordinacnich postupt v obdobi
no¢niho hlukového omezeni od 2100 (2000) do 0500 (0400) je
poplatek ve vySi 1150 EUR pro letadla s MTOM vy$$i nez 15 000
kg a 575 EUR pro letadla s MTOM do 15 000 kg véetné;

— podle bodu 1.2.1.8.2 ¢) ve vySi 800 EUR pro letadla s MTOM
vy$8i neZ 15 000 kg a 400 EUR pro letadla s MTOM do 15 000 kg
vCetné v pfipadé hlukové kategorie 3 a 4; v pfipadé hlukové
kategorie 5 je nadstandardni poplatek ve vySi 1000 EUR pro
letadla s MTOM vy$8i nez 15 000 kg a 500 EUR pro letadla s
MTOM do 15 000 kg véetné;

— podle bodu 1.2.1.8.2 d) ve vySi 500 EUR pro pfilet nebo odlet
letadla s MTOM vy$$i nez 15 000 kg a 250 EUR pro pfilet nebo
odlet letadla s MTOM do 15 000 kg véetng.

1.21.9

Porugeni nebo prestupky proti ustanovenim AIP Ceské republiky
mohou mit za nésledek odebrdni povoleni nebo schvaleni vydanych
Odborem civilniho letectvi Ministerstva dopravy, kterd se vyZaduji
déle, nebo jiné sankce stanovené pFislugnymi predpisy Ceské
republiky. Toto jednédni provozovatele bude rovnéZ ozndmeno
pfislu§nému ndrodnimu leteckému Gfadu sttu provozovatele letadla.

Prestupky

1.2.1.10

Pro pravidelnou nebo nepravidelnou (sérii lett) leteckou dopravu pro
obchodni tiely na/z tizemi Ceské republiky letecky dopravce predloZf
nejméné 30 dni pfed zahdjenim lett Odboru civilniho letectvi
Ministerstva dopravy v jazyce ¢eském nebo anglickém svuj
bezpecnostni program v souladu s ICAO Annexem 17, Dokument 30
ECAC a nafizenim EU €. 2320/2002. PfedloZeni bezpe€nostniho
programu, ktery odpovida vySe uvedenym predpisim je povinnym
predpokladem pro udéleni povoleni k letum na/z tzemi Ceské
republiky. PfedloZeni provozni pfirucky leteckého dopravce Césti
Security neni dostate¢né a nemuze byt akceptovano. Pokud letecky
dopravce svuj bezpe€nostni program nepredloZi, lety nemohou byt
povoleny.

Bezpeénostni program

1.2.1.11 Vyskyt nakazlivé nemoci na palubé letadla - postup

velitele letadla

Jakmile je veliteli letadla znamo, Ze se na palubé letadla nachazi
cestujici, u kterého je podezfeni z nakazlivé nemoci, musi tuto
skute€nost ozndmit stanovisti letovych provoznich sluZeb, se kterymi
je pravé ve spojeni, spolu se Zadosti, aby zprdva byla pfedéna na
letistni fidici v&Z letiSté urfeni. Zprdva musi obsahovat volaci znak

breach of the coordination mechanisms in accordance with the
decision of the coordinator:

- according to 1.2.1.8.2 a) 2000 EUR for aircraft with MTOW
higher than 15 000 kg and 1000 EUR for aircraft with MTOW less
or equal to 15 000 kg; in case of breach of coordination
procedures during the period of night noise restriction from 2100
(2000) to 0500 (0400) the fee is 2300 EUR for aircraft with

| MTOW higher than 15 000 kg and 1150 EUR for aircraft with
MTOW less or equal to 15 000 kg.

— according to 1.2.1.8.2 b) 1000 EUR for aircraft with MTOW
higher than 15 000 kg and 500 EUR for aircraft with MTOW less
or equal to 15 000 kg; in case of breach of coordination
procedures during the period of night noise restriction from 2100
(2000) to 0500 (0400) the fee is 1150 EUR for aircraft with

| MTOW higher than 15 000 kg and 575 EUR for aircraft with
MTOW less or equal to 15 000 kg;

— according to 1.2.1.8.2 ¢) 800 EUR for aircraft with MTOW higher
than 15 000 kg and 400 EUR for aircraft with MTOW less or equal
to 15 000 kg in case of noise category 3 and 4; in case of noise
category 5 the additional fee is 1000 EUR for aircraft with MTOW
higher than 15 000 kg and 500 EUR for aircraft with MTOW less
or equal to 15 000 kg;

— according to 1.2.1.8.2 d) 500 EUR for arrival or departure of
aircraft with MTOW higher than 15 000 kg and 250 EUR for
arrival or departure of aircraft with MTOW less or equal to
15 000 kg.

1.21.9

The offence or the infractions of the provision of AIP of the Czech
Republic may result in the withdrawal of the permission or the
approval issued by the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport which are required below or other sanctions determined
by the relevant regulations of the Czech Republic. This act of operator
will be notified to a relevant national aviation authority of state of the
airctaft operator.

Infractions

1.2.1.10

For the scheduled or non-scheduled (series of flights) air transport
for commercial purposes to/from the territory of the Czech Republic,
the air carrier shall submit its security program at least 30 days
before beginning of an operation in the Czech or English version in
accordance with ICAO Annex 17, Doc. 30 ECAC and the Regulation
EC N0.2320/2002 to Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport. Submission of the air carrier’s security program which is
in compliance with above mentioned regulations is obligatory
precondition for issuing of the Operating Authorization for flights to/
from the Czech Republic. Submission of the air carrier’s operation
manual - part Security is insufficient and cannot be acknowledged.
The flights cannot be approved without submission of the security
program.

Air carrier security program

1.2.1.11 The occurrence of communicable disease on bhoard

an inbound aircraft - procedure for pilot-in-command

As soon as the pilot-in-command (PIC) becomes aware that he/she
has a traveller on borad who is suffering from suspected
communicabale disease, the PIC shall report this to the air traffic
services unit with which he/she is currently communicating, with a
request that a message be forwarded to the destination aerodrome
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letadla, leti$té odletu, letisté urCeni, pfedpokladany Cas pfistdni, pocet
zasaZenych cestujicich, pocet osob na palubé a vyraz “nakazlivd
nemoc”. Napfiklad:

"(stanovisté ATS), (volaci znacka) ZADAM O PREDANI NASLEDUJICI
INFORMAGE NA LETISTNI RIDICI VEZ (letisté urceni) CO NEJDRIVE.
OZNAMTE AZ BUDETE PRIPRAVENI PRO PRIJEM.”

"(volaci znak letadla), 0OZNAMTE LETISTNI RIDICI VEZI (letisté
urdeni), ZE (volacr znak letadla), LETISTE ODLETU (/etisté odletu)
PREDPOKLADAME (letiste uréeni) V (¢as) 0SOB NA PALUBE (pocet)
HLASIME (pocet) PRIPAD/U NAKAZLIVE NEMOCI NA PALUBE”.

1.2.1.12 Hlukovy certifikat a omezeni pro vzlet a pfilet letadel
s proudovymi motory
1.2.1.121 Letadla s proudovymi motory s MTOM 34000 kg, nebo

vice nebo s osvédCenim pro maximdlni vnitfni vybaveni pro dany typ
letadla sestdvajici z vice nez 19 sedadel pro cestujici, mohou provéadét
vzlet/pfistani na letistich v Ceské republice pouze za predpokladu, Ze
letadlo vyhovuje standardim uvedenym ICAO v Annexu 16 svazek |
¢ést Il kapitola 3 a hlukovy certifikat nebo jiny srovnatelny dokument
je v souladu s ICAO Annexem 16 svazek | ¢ast Il kapitola 1.

1.2.1.12.2 MoZnost udéleni vyjimky v jednotlivych pfipadech
posuzuje Ministerstvo dopravy Ceské republiky, odbor civilniho
letectvi a to pouze na lety vyjime&né povahy. Zédost o vyjimku s
uvedenim fadnych duvodu se zasild na adresu:

Ministerstvo dopravy Ceské republiky
Odbor civilniho letectvi

nabfeZi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

110 15 Praha 1

Ceskd republika

SITA: PRGTOYA,
+420 225 131 323
& flights@mdcr.cz

1.2.2 LETY PRO OBCHODNI UCELY

V souladu s nafizenim Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢. 1008/
2008 ze dne 24. zdii 2008 o spolecnych pravidlech pro provozovani
leteckych sluZeb ve Spolecenstvi mohou lete¢ti dopravci z ¢lenskych

| statua EU/EHP provéadét obchodni leteckou dopravu uvnitf
Spolecenstvi.

Na provoz do/z ne€lenskych statu EU se vztahuji pfislusnd ustanoveni
dvoustrannych nebo mnohostrannych dohod.

1.2.21 Dopravce licencovany podle nafizeni Rady (ES)
¢. 1008/2008
1.2.2.1.1  Pravidelné lety

0zndmeni o zahajeni pravidelnych lett na/z tizemi Ceskeé republiky se
zasild na adresu:

control tower. The message shall include the aircraft’s call sign,
aerodrome of departure, destination aerodrome, estimeted time of
arrival, number of travellers affected, persons on board and the
words “communicable disease”. For example:

"(ATS unit), (call sign) REQUEST THE FOLLOWING INFORMATION
BE FORWARDED AS SOON AS POSSIBLE TO (destination
aerodrome) TOWER. ADVISE READY TO COPY”.

"(call sign), ADVISE (destination aerodrome) TOWER THAT (call
sign), DEPARTURE AERODROME (departure aerodrome)
ESTIMATING (destination aerodrome) AT (time) PERSONS ON
BOARD (number) REPORTING (number) CASE(S) OF
COMMUNICABLE DISEASE ON BOARD”.

1.2.1.12 Noise certificate and restrictions for take-offs and
landings of the aircraft with jet engines
1.2.1.12.1  The aircraft with jet engines with MTOM of 34000 kg or

more or with a certified maximum internal accomodation for the
aeroplane type in question consisting of more than 19 passenger
seats are permitted to take-off and land at aerodromes in the Czech
Republic only if the aircraft complies with the standards of ICAO
Annex 16, Volume | Part Il Chapter 3 and a certificate or some other
comparable document has been issued for them in compliance with
ICAQ Annex 16 Volume | Part Il Chapter 1.

1.2.1.12.2  Decisions on granting an exemption will be taken in
individual cases for flights of exceptional nature only, by the Ministry
of Transport of the Czech Republic, Civil Aviation Department.
Application containing serious reasons for granting an exemption
shall be submitted to the address:

Ministry of Transport of the Czech Republic
Civil Aviation Department

nabfeZi Ludvika Svobody 12

P.0.Box 9

110 15 Praha 1

Czech Republic

SITA: PRGTOYA,
+420 225 131 323
& flights@mdcr.cz

1.2.2 FLIGHTS FOR COMMERCIAL PURPOSES

In compliance with Regulation (EC) No. 1008/2008 of the European
Parliament and of the Council of 24 September 2008 on common
rules for the operation of air services in the Community, air carriers
from the countries in the European Economic Area (EEA) are
authorized to exercise the right to operate on route within the
Community.

The respective provisions of bilateral or multilateral agreements are
applied for operation to/from none-EU member states.

1.2.21 Air carrier with a valid operating licence according to
Regulation (EC) No. 1008/2008
1.2.2.1.1  Scheduled flights

The notification about the initiation of scheduled flights to/from the
territory of the Czech Republic shall be submitted to the address:

AIR NAVIGATION SERVICES OF THE C.R.
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Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi
NabreZi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

110 15 Praha 1

Ceské republika

SITA: PRGTOYA, g flights@mdcr.cz, & 225 131 032,
225131 323, AFTN: LKPRYAYX

Ozndmeni se predklada nejpozdéji 10 dnu pfed zahdjenim provozu a
obsahuje:
a) provozni licenci, osvédceni leteckého provozovatele;
b) pojisténi podle 1.2.1.5,
c) letovy Fad obsahujici tyto ddaje:
- tfipismenné ICAQ oznadeni provozovatele letadla, ¢islo letu,
typ letadla, sedadlovou kapacitu; }
— datum, predpoklddany ¢as a letisté odletu do Ceské
republiky; .
- datum, pfedpoklddany €as a letisté pfiletu/odletu v Ceské
republice;
— datum, pfedpokladany ¢as a nasledujici leti§té urcent;
- potvrzeni o pfidélenf letiStniho slotu (pouze pro leti$té Praha/
Ruzyné, viz 1.2.1.8);
- poZadovanou dobu platnosti;

d) bezpecnostni program podle 1.2.1.10.

1.2.21.1.1 Letovy rad
Letovy Fad se pfedkladd k registraci nejpozdéji 10 dnt pfed zahdjenim
provozniho obdobi. Na letové fady pro provoz do/z neclenskych stata
EU se vztahuji pfislu§nd ustanoveni dvoustrannych nebo
mnohostrannych dohod.

1.2.2.1.2

Ozndmeni o provedeni nepravidelného letu letadlem o sedadlové
| kapacité 10 a vice mist nebo letadlem o MTOM 5 700 kg a vétsi na/z
tzemi Ceské republiky se predklddd nejpozdéji 3 dny pred
planovanym dnem letu na vySe uvedenou adresu Ministerstva
dopravy a obsahuije:
a) platnou provozni licenci, osvédceni leteckého provozovatele
(pokud nebylo pfedloZeno dfive);
b) doklad o platném pojiSténi podle 1.2.1.5 (pokud nebylo
predloZeno dfive);
c) datum, predpokladany as a letisté odletu do Ceské
republiky;
d) datum, pfedpoklddany Cas a letisté pfiletu/odletu v Ceské
republice;
e) datum, pfedpoklddany Cas a nasleduijici letisté urenf;

Nepravidelné lety

1.2.2.1.2.1 Série nepravidelnych leti

Za sérii nepravidelnych letll se povaZuje provedeni vice nez tfi letl
v prib&hu dvou na sebe navazujicich mésict. Ozndmeni o provedeni
série nepravidelnych letl letadlem o sedadlové kapacité 10 a vice
mist nebo letadlem o MTOM 5 700 kg a vétsi na/z izemi Ceské
republiky se pfedkldada na odbor civilniho letectvi Ministerstva
dopravy nejpozdéji 7 dna pfed planovanym dnem prvniho letu ze
série letl a obsahuje:

a) platnou provozni licenci, osvédceni leteckého provozovatele
(pokud nebylo pfedloZeno dfive);

b) doklad o platném pojiSténi podle 1.2.1.5 (pokud nebylo
predloZeno dfive);

Ministry of Transport of the C.R.
Civil Aviation Department
Nébrezi Ludvika Svobody12
P.0.Box 9

110 15 Prahat

Czech Republic

SITA: PRGTOYA, g flights@mdcr.cz, & +420 225 131 032,
225131 323, AFTN: LKPRYAYX

The notification shall be submitted at least 10 days before the
beginning of operation and shall include:

a) operating licence, Air Carrier Certificate;
b) insurance (in accordance 1.2.1.5),
c) timetable shall include the following data:

— ICAO three-letter designator of the aircraft operator, flight
number, type of aircraft, seating capacity;

- date, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;

- date, estimated time and airport of arrival/departure at/from
the Czech Republic;

- date, estimated time and following airport of the destination;

- slot confirmation (for Praha/Ruzyné Airport only, in
accordance with 1.2.1.8);

- requested period of validity;

d) air carrier security program in accordance with 1.2.1.10.

1.2.2.1.1.1  Timetable

Timetable shall be submitted to the registration at least 10 days
before the beginning of operational season. The respective
provisions of bilateral or multilateral agreements are applied on the
flight timetables for operation to/from none-EU members states.

1.2.21.2

The notification of the nonscheduled flight by an aircraft with
passenger seating capacity 10 and more or by an aircraft with MTOM
5 700 kg and more to/from the territory of the Czech Republic shall
be submitted at least 3 days before the intended day of arrival to the
address of Ministry of Transport above and shall include:
a) valid operating licence, Air Carrier Certificate (unless it has
been submitted previously);
b) valid insurance certificate in accordance with 1.2.1.5 (unless
it has been submitted previously);
c) date, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;
d) date, estimated time and airport of arrival/departure in/from
the Czech Republic;
e) date, estimated time and following airport of destination;

Nonscheduled flights

1.2.2.1.2.1 Series of nonscheduled flights

A series of nonscheduled flights means execution of more than three
flights within two successive months. The notification about
execution of series of the nonscheduled flights by an aircraft with
passenger seating capacity 10 and more or by an aircraft with MTOM
5 700 kg and more to/from a territory of the Czech Republic shall be
submitted to the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport at least 7 days before the first of the planned flights and
shall include:

a) valid operating licence, Air Carrier Certificate (unless it has
been submitted previously);

b) valid insurance certificate in accordance with 1.2.1.5 (unless
it has been submitted previously);

AMDT 244/11
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c) datum, pfedpoklddany Cas a letiSté odletu do Ceské
republiky;

d) datum, predpoklddany cas a leti§té priletu/odletu v Ceské
republice;

e) datum, pfedpokladany €as a nasledujici letisté urCent;

f) bezpe€nostni program podle 1.2.1.10.

1.2.2.1.2.2 Nepravidelné lety sméfujici z/do Ceské republiky do/
z neclenskych stati EU/EHP

K provedeni nepravidelného letu dopravce licencovaného podle
nafizeni Rady (ES) ¢. 1008/2008 sméfujiciho z/do Ceské republiky
do/z netlenskych statu EU/EHP (Evropsky hospodéisky prostor) je
vyZadovano podéni Zadosti o povoleni nepravidelného letu, pouze
pokud stat registrace dopravce pfedklddajiciho Zadost uplatriuje
obdobny postup vyddvani povoleni ¢eskym dopravcum. Jinak se
pouZije postup dle 1.2.2.1.2.

Zadost o povoleni se predklada na jeden z nize uvedenych kontaktu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi
NdabfeZi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

110 15 Praha 1

Ceska republika

SITA: PRGMT8X, PRGTOYA

+420 225 131 323, +420 225 131 032
g flight@mdecr.cz,

AFTN: LKPRYAYX

Zadost se predkladd nejméng pét (5) dnu pred plénovanym dnem
letu, v pfipadé série nepravidelnych letd patnact (15) dnu pfed
planovanym dnem prvniho letu ze série lett a obsahuije:

a) ndzev leteckého dopravce a adresu jeho sidla, platnou
provozni licenci a osvédCeni leteckého provozovatele (pokud
nebyly pfedloZeny dfive);

b) doklad o platném pojiSténi podle 1.2.1.5 (pokud nebylo
predloZeno dfive);

c) typ letadla, registracni znacku, Cislo letu (je-li pouZito);

d) datum, predpokladany tas a letisté odletu do Ceské
republiky;

e) datum, predpoklddany ¢as a letité priletu/odletu do/z Ceské
republiky;

f) datum, pfedpoklddany Cas a nésledujic letisté urcent;

g) UcCel (druh) letu, poCet cestujicich a/nebo druh a mnoZstvi
nékladu prepravovaného do/z Ceské republiky

Déle muZe byt poZzadovdno prohldSeni, Ze ¢e$ti dopravci nemaji
namitek k provedeni letu.

1.2.2.2 Dopravce licencovany v neélenském statu EU/EHP

1.2.2.21

| Dopravce licencovany v neclenském statu EU/EHP muZe vykonat let
na/z zemi Ceské republiky za predpokladu, Ze provoz pravidelnych
lettl byl povolen v souladu s dvoustrannou nebo mnohostrannou
dohodou sjednanou mezi Ceskou republikou a pfislugnymi staty,
nebo doc¢asnym povolenim v souladu s § 71 zdkona ¢. 49/1997 Sb.,
ve znéni pozdéjSich predpisu.

Pravidelné lety

Povoleni pro pravidelné lety na/z ﬂzeml’(v)eskévrepubliky vyddva odbor
civilniho letectvi Ministerstva dopravy. Zadost o povoleni se
predklada na adresu:

c) date, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;

d) date, estimated time and airport of arrival/departure at/from
the Czech Republic;

e) date, estimated time and following airport of destination;

f) air carrier security program (in accordance with 1.2.1.10).

1.2.2.1.2.2 Non-scheduled flights on the routes from/to the Czech
Republic to/from the non EU/EEA Member States

For non-scheduled commercial flight of an air carrier with a valid
operating licence according to the Regulation (EC) No. 1008/2008 on
the routes from/to the Czech Republic to/from the non EU/EEA
(European Economic Area) Member State, the application procedure
shall be used only if the State of Registry of the air carrier submitting
the applicaton applies similar permission granting procedure to the
Czech air carriers. Otherwise proceed in accordance with 1.2.2.1.2.

The request for the permission shall be submitted to:

Ministry of Transport of the Czech Republic
Civil Aviation Department

ndbreZi Ludvika Svobody 12

P.0.Box 9

110 15 Praha 1

Czech Republic

SITA: PRGMT8X, PRGTOYA

+420 225 131 323, +420 225 131 032
& flight@mdcr.cz,

AFTN: LKPRYAYX

The application shall be submitted at least 5 days before the date of
the intended flight, in case of a series of non-scheduled flights 15
days before the first of the intended flights and includes:

a) name and address of aircraft operator, valid Operating
Licence and Air Operator Certificate (unless they have been
submitted previously);

b) valid insurance certificate in accordance with 1.2.1.5 (unless
it has been submitted previously);

c) type and registration mark of aircraft, flight number (if
applicable);

d) day, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;

e) day, estimated time and airport of arrival/departure to/from
the Czech Republic;

f) day, estimated time and following airport of destination;

g) purpose of flight, number of passengers and/or amount of
cargo to be taken or put down to/from the Czech Republic.

A statement that the Czech air carriers are neither prepared nor in
position to conduct the flight (declaration of non-availability) can be
claimed.

1.2.2.2 Air carrier from non EU/EEA Member State

1.2.2.2.1  Scheduled flights

| Air carrier from non EU/EEA Member State may carry out the flight
to/from the territory of the Czech Republic provided that the
operation of the schedule flights has been authorized in accordance
with a bilateral or a multilateral agreement negotiated between the
Czech Republic and the relevant States or by the temporary
permission granted according to the Act No 49/1997 Coll., as
amended by later regulations.

The permission for scheduled flights to/from the territory Czech
Republic is issued by the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport to the address:

AIR NAVIGATION SERVICES OF THE C.R.
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Ministerstvo dopravy

odbor civilniho letectvi
NabreZi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

110 15 Praha 1

Ceské republika

SITA: PRGTOYA, g flights@mdecr.cz, & 225 131 032,
225131 323, AFTN: LKPRYAYX

a obsahuje:

a) jméno, adresu a vlastnictvi dopravce;

b) osvédCeni leteckého provozovatele, provozni licenci, pokud
je vydana

c) seznam letadel vCetné osvédCeni o letové zpusobilosti a
hlukovych certifikatu;

d) doklad o platném pojisténi podle 1.2.1.5;

e) letovy Fad podle 1.2.2.2.1.1;

f) tarify;

g) popis obchodnich aktivit na izemi Ceské republiky;

h) bezpe€nostni program podle 1.2.1.10;
i) urCeni dopravce pfislusnym leteckym tfadem.

1.2.2.2.1.1 Letovy fad

Dopravce pisemné pfedlozi odboru civilniho letectvi Ministerstva
dopravy ke schvélenf letovy f4d pravidelnych let na/z tizemi Ceské
republiky nejpozdéji 45 dnua pred zacdtkem kazdého provozniho
obdobi, neni-li v pfisludné dvoustranné nebo mnohostranné dohodé
stanoveno jinak.

Zadost o schvalen letovych F4du pravidelnych lett na/z tizemi Ceské
republiky obsahuije :

a) tripismenné ICAO oznaCeni provozovatele letadla;
b) Cislo letu, typ letadla, registratni znacku, sedadlovou

kapacitu;

c) datum, predpoklddany &as a letisté odletu do Ceské
republiky;

d) datum, predpokladany &as a letisté priletu/odletu v Ceské
republice;

e) datum, pfedpoklddany Cas a nasleduijici letisté urcenf;

f) potvrzeni o pfidéleni letiStniho slotu (pouze pro letisté Praha/
Ruzyné, viz 1.2.1.8);

g) poZadovand doba platnosti;

h) poZadovand pfepravni prdva.

1.2.2.2.1.2 Lety dopliikové

Na lety dopliikové, uskuteCriované k pravidelnym letim schvalenym
pro pfislusné provozni obdobi, je tfeba povoleni odboru civilniho
letectvi Ministerstva dopravy. Pro lety na/z leti§té Praha/Ruzyné je
nutné k tomuto povolenivyzadat letiStni sloty od koordindtora letisté.

1.2.2.2.1.3 Tarify

Dopravci provadéjici pravidelné lety na/z izemi Ceské republiky
predloZi tarify, které zamySleji pouZit pro pfepravu 0sob a zboZi na
pravidelnych letech ke schvdleni odboru civilniho letectvi Ministerst
va dopravy nejpozdéji 45 dnu pfed navrhovanym datem jejich vstupu
v platnost, pokud nebylo dvoustrannou nebo mnohostrannou
dohodou stanoveno jinak. Tarify dohodnuté na dvoustrannych nebo
mnohostrannych jedndnich leteckych dopravcu mohou byt

Ministry of Transport of the C.R.
Civil Aviation Department
Nébfezi Ludvika Svobody12
P.0.Box 9

110 15 Prahat

Czech Republic

SITA: PRGTOYA, g flights@mdecr.cz, & 225 131 032,
225131 323, AFTN: LKPRYAYX

and shall include :
a) name, address and ownership of air carriers;
b) Air Operator Certificate, operating licence if has been issued

c) aircraft list including airworthiness and noise certificates;

) valid insurance certificate according to 1.2.1.5;
e) timetable accordingto 1.2.2.2.1.1;
f) ftariffs;
g) specification of the commercial activities in the territory of
the Czech Republic;
h) air carrier security program according to 1.2.1.10;
i) designation of the air carrier by the Aviation Authority of the
country of origin.

1.2.2.2.1.1 Timetable

If the bilateral or a multilateral agreement does not specify otherwise
the air carrier shall submit the timetable of all scheduled flights to/
from the Czech Republic at least 45 days before the beginning of the
each operational season in the written form. The timetable is
submitted to the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport.

The application for the approval of the flight schedule to/from the
Czech Republic shall include:

a) ICAO three-letter designator of the aircraft operator;
b) flight number, type of aircraft, seating capacity;

c) date, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;

d) date, estimated time and airport of arrival/departure in/from
the Czech Republic;

e) date, estimated time and following airport of destination;

f) slot confirmation (for Praha/Ruzyné Airport only, in
accordance with 1.2.1.8);

g) requested period of validity;

h) requested traffic rights.

1.2.2.2.1.2 Supplementary flights

The permission of the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport is required for supplementary flights performed with
scheduled flights approved for appropriate period of the timetable.
For flights to/from Praha/Ruzyné Airport respective airport slots shall
be requested from the co-ordinator.

1.2.2.2.1.3 Tariffs

Air carriers performing scheduled flights to/from the Czech Republic
shall submit passenger and cargo tariffs to be charged on services
authorized by the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport for approval by that authority not later than 45 days before
the proposed date of their effectiveness unless otherwise specified in
an applicable bilateral or multilateral agreement. Tariffs agreed upon
at bilateral or multilateral tariff conference may be submitted for
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pfedloZeny ke schvdleni prostfednictvim ¢eského leteckého
dopravce. Schvdlené tarify jsou platné, pokud nevstoupi v platnost
nové tarify nebo pokud neni dvoustrannou nebo mnohostrannou
dohodou stanoveno jinak.

1.2.2.2.1.4 Obchodni aktivity

K provadéni obchodni &innosti dopravce na tizemi Ceské republiky se
vyZaduje stanovisko Odboru civilniho letectvi Ministerstva dopravy.

Zédost o vyddni stanoviska k obchodni &innosti dopravce se
predklada na adresu:

Ministerstvo dopravy
Odbor civilniho letectvi
NébfeZi Ludvika Svobody 12
110 15 Praha 1
Ceska republika
Zadost je predkladdna dopravcem (v pfipadé b) souCasné také GSA)
pisemné na hlavickovém papife, nejméné 20 dnu pfed zahdjenim
prodeje a obsahuije:
a) Pfi zaloZeni vlastniho zastoupeni dopravce jako organizatni
slozky na tzemi Ceské republiky zapsané v Obchodnim rejstfiku
u Obchodniho soudu:

a) ndzev dopravce, adresu jeho hlavniho sidla nebo trvalého
pobytu;

b) adresu organizaCni slozky vCetné telefonniho a faxového
Cisla, e-mailovou adresu a jméno odpovédného vedouciho
organiza¢ni slozky;

c) popis zékladnich aktivit na dzemfi Ceské republiky, napt.
prodej pfepravnich dokladu pro osobni dopravu a/nebo
cargo.

b) Pfi stanoveni vyhradniho prodejce (GSA) na tzemi Ceské
republiky (GSA pFedkldda pouze body a) a b)):

a) nézev dopravce, adresu jeho hlavniho sidla nebo trvalého
pobytu;

b) nédzev vyhradniho prodejce (GSA), jeho adresu veetné
telefonniho a faxového ¢isla, e-mailovou adresu, jméno
osoby zastupujici vyhradniho prodejce (GSA) a kopii vypisu
z Obchodniho rejstfiku (kopii pfedklada pouze GSA);

c) popis zékladnich aktivit na dzemi Ceské republiky, napt.
prodej pfepravnich dokladu pro osobni dopravu a/nebo
cargo.

c) Pfijmenovéni regiondiniho zastoupeni nebo Ustfedi mimo tzemi
Ceské republiky odpovédnym za tyto obchodnf aktivity se
sou¢asnym zapojenim do systému IATA BSP nebo CASS Ceské
republiky:

a) ndzev dopravce, adresu jeho hlavniho sidla nebo trvalého
pobytu;

b) nézev, adresu vCetné telefonniho a faxového Cisla a e-
mailovou adresu regiondlniho zastoupeni a jméno osoby
odpovédné za Fizeni obchodnich aktivit na dzemfi Ceské
republiky;

c) popis zékladnich aktivit na tizemi Ceské republiky, napt.
prodej pfepravnich dokladu pro osobni dopravu a/nebo
cargo;

d) kopie Zidosti o zapojeni do systému IATA BSP Ceské
republiky nebo CASS Ceské republiky.

approval through a Czech air carrier. Approved tariffs are valid until
newly approved tariffs come into effect or unless a bilateral or
multilateral agreement does specify otherwise.

1.2.2.2.1.4 Commercial Activities

The attitude of the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport is requested for operating commercial activities of the air
carrier in the territory of the Czech Republic.

The application for the attitude to the air carrier’'s commercial
activities shall be submitted to:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department
NabfeZi Ludvika Svobody 12
110 15 Prahat

Czech Republic

The application shall be submitted by the air carrier (in option b)
simultaneously also by GSA) in written form on letter-head at least
twenty (20) days prior to launch of sales and includes:

a) In the case of an establishment of an air carrier's own
presentation as an Organizational Unit in the territory of the
Czech Republic registered in the Commercial Register in the
Commercial Court:

a) air carrier's name, postal address of its principal place of
business or permanent residence;

b) postal address including phone, fax numbers and e-mail
address of the Organizational Unit and name of the head of
this unit;

c) description of basic activities in the territory of the Czech
Republic, e.g. sale for passengers and/or cargo.

b) In the case of an appointed General Sales Agent (GSA) in the
territory of the Czech Republic (GSA submits points a) and b)
only):

a) air carrier's name, postal address of its principal place of
business or permanent residence;

b) name and postal address including phone, fax numbers and
e-mail address of GSA, name of the person who represents
this GSA and copy of an Abstract of the Commercial Register
(the Abstract is submitted by GSA only);

c) description of the basic activities in the territory of the Czech
Republic, e.g. sale for passengers and/or cargo.

c) In the case of named own regional office or headquarter out of
the territory of the Czech Republic responsible for these
commercial activities with simultaneous enter into the IATA BSP
or CASS Czech Republic:

a) air carrier's name, postal address of its principal place of
business or permanent residence;

b) name, postal address including phone, fax numbers and e-
mail address of the regional office and name of the person
responsible for the management of the commercial activities
in the Czech Republic;

c) description of basic activities in the territory of the Czech
Republic, e.g. sale for passengers and/or cargo;

d) copy of an application to enter into the IATA BSP or CASS
Czech Republic.
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Dopravci a/nebo vyhradni prodejci (GSA) jsou povinni informovat
Odbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy o jakychkoli zménéch
souvisejicich se stanoviskem k obchodni €innosti nebo o ukongeni
obchodnich aktivit na izemi Ceské republiky.

1.2.2.2.1.5 Nahradni letecka doprava

Kamionovou/nahradni leteckou dopravou se rozumi silniéni obsluha
mezi dvéma body letecké linky (1j. letisti tak, jak jsou uvedena na
leteckém ndakladnim listu) povolend leteckému dopravci k pfepravé
jim dopravovaného zboZi, kterd je poskytovdna jako ndhrada nebo
doplnéni letd prislusné linky.

| Letecky dopravce licencovany v neclenském statu EU/EHP muZe
provadét nahradni leteckou dopravu na/z tzemi Geské republiky za
predpokladu, Ze tento provoz byl povolen Odborem civilniho letectvi
Ministerstva dopravy a bylo vydéno povoleni provadét nahradnf
leteckou dopravu na/z izemi Ceské republiky.

Zadost o povoleni nahradni letecké dopravy predklddd letecky
dopravce na jeden z niZze uvedenych kontaktu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi
NébfeZi Ludvika Svobody 12
110 15 Praha 1

Ceska republika

SITA: PRGTOYA
+420 225 131 032
g4 flights@mdcr.cz

Zadost se predkladd pisemné nejméné pét (5) pracovnich dnd pred
zahdjenim provozu a obsahuje:
a) nézev leteckého dopravce, adresu jeho hlavniho sidla nebo
trvalého pobytu, telefon, fax a e-mailovou adresu;

b) navrhovany jizdni/letovy rad vCetné letisté vychoziho a letiSté
uréeni nebo seznam pozadovanych tras a pfedpoklddany
rozsah v pfipadé nepravidelného provozu;

c) jméno vybraného agenta poskytovatele
odbavovacim procesu;

d) jakékoli dalSi Zadatelova prohlaSeni nebo pozZadavky.

sluZeb  pfi

Dopravci jsou povinni informovat Odbor civilniho letectvi
Ministerstva dopravy o jakychkoli zméndch souvisejicich s povolenim
nebo o ukonceni provozu na/z tzemi Geské republiky.

1.2.2.2.2

1.2.2.2.2.1 Povoleni pro nepravidelné lety letadlem o sedadlové
kapacité 10 a vice mist nebo letadlem o MTOM 5 700 kg a vétSi na/z
tizemi Ceské republiky vydavd odbor civilniho letectvi Ministerstva
dopravy. Zadost o povoleni se predkladé na adresu:

Nepravidelné lety

Ministerstvo dopravy

odbor civilniho letectvi
NabreZi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

110 15 Praha 1

Ceské republika

SITA: PRGTOYA, g flights@mdecr.cz, & 225 131 032,
225131 323, AFTN: LKPRYAYX

Air carriers and/or GSA are obliged to inform the Civil Aviation
Department of the Ministry of Transport of any changes relating to
the attitude or termination of the commercial activities in the territory
of the Czech Republic.

1.2.2.2.1.5 Road Feeder Services (RFS)

The truck/Road Feeder Service (RFS) means a road service between
two points of an air route (i.e. airports as shown on the face of the Air
Waybill) permitted to an air carrier to move its carried goods, which
is held out as substitution for or supplementation of flights over the
route.

| An air carrier from non-EU/EEA Member State may carry out the Road
Feeder Services to/from the territory of the Czech Republic provided
that the operation has been permitted by the Civil Aviation
Department of the Ministry of Transport and the permission to
perform Road Feeder Services to/from the territory of the Czech
Republic was granted.

Request for the permission for Road Feeder Service (RFS) shall be
submitted by the air carrier at one of the following contacts:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department
Nébfezi Ludvika Svobody 12
110 15 Praha 1

Czech Republic

SITA: PRGTOYA
+420 225 131 032
g4 flights@mdcr.cz

The application shall be submitted in writing at least five (5) working
days prior to launch of operation and includes:

a) air carrier’s name, postal address of its principal place of
business or permanent residence, phone, fax numbers and e-
mail address;

b) proposed timetable of operation including airport(s) of
departure and destination, or a list of required routes and
expected extent in a case of non-scheduled operation;

c) name of the selected handling agent;

d) any other applicant’s statements or requirements.

Air carriers are obliged to inform the Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport of any changes relating to the permission or
about termination of the operation to/from the territory of the Czech
Republic.

1.2.2.2.2

1.2.2.2.2.1 The Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport grants the permission for nonscheduled flights by an
aircraft with passenger seating capacity 10 and more or by an aircraft
with MTOM 5 700 kg and more to/from the territory of the Czech
Republic. Request for the permission shall be submitted at the
address:

Nonscheduled flights

Ministry of Transport of the C.R.
Civil Aviation Department
NébfeZi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

110 15 Praha 1

Czech Republic

SITA: PRGTOYA, g flights@mdecr.cz, & 225 131 032,
225131 323, AFTN: LKPRYAYX
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Pracovni doba: pondéli aZ patek od 0800-1600 mistniho ¢asu mimo
stdtem uznané svdtky: 1.1., velikonoéni pondéli, 1.5., 8.5., 5.7,
6.7.,28.9.,28.10.,17.11.,24.12., 25.12., 26.12.

1.2.2.2.2.2 7Z4dost se predkladd pisemné nejpozdéji 5 dnu pred
pldnovanym dnem letu (vyjma letd s nebezpeénym zboZim) a
obsahuije:

a) jméno a adresu provozovatele letadla a osvédceni leteckého
provozovatele a provozni licenci, pokud je vydana

b) typ letadla, registratni znaCku, Cislo letu (je-li pouzito),
sedadlovou kapacitu a hlukovy certifikat;

c) datum, predpoklddany &as a letisté odletu do Ceské
republiky;

d) datum, predpokladany Eas a letisté priletu/odletu v Ceské
republice;

e) datum, pfedpokladany €as a nasledujici letisté urCent;

f) dcel (druh) letu, poCet cestujicich a/nebo druh a mnoZstvi
nékladu prepravovaného na/z izemi Ceské republiky;

g) ndzev (jméno) a adresa objednavatele prepravy;

h) u letd na objedndvku pro pfepravu zboZi jméno a adresu
pfijemce a odesilatele zboZi;

i) smlouvu o provedeniletu mezi objednavatelem a dopravcem;

j) jméno vybraného agenta poskytovatele sluzeb pfi
odbavovacim procesu;

k) doklad o platném pojisténi podle 1.2.1.5;

Pozndmka: Pro prepravu nebezpecného zboZi plati také ustanoveni
GEN 1.4.

1.2.2.2.2.3 Povoleni nepravidelného letu vydané odborem civilniho
letectvi Ministerstva dopravy mé platnost 72 hodin. Pokud dojde v
dobé platnosti povoleni ke zméné asu pFistani/odletu, neni tfeba
Zadat o nové povoleni. Ustanoveni 1.2.1.8 neni timto dotCeno.

1.2.2.2.2.4 Série nepravidelnych letu

Za sérii nepravidelnych letl se povaZuje provedeni vice neZ tii letl
v prib&hu dvou na sebe navazujicich mésicu. Zadost o provedeni
série letl letadlem o sedadlové kapacité 10 a vice mist nebo letadlem
0 MTOM 5 700 kg a v&tsi na/z tizemi Ceské Republiky se predklada
pisemné na odbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy nejméné 30
dnu pfed uskutecnénim prvého letu ze série a kromé Gidaju v bodé
1.2.2.2.2.2 obsahuje bezpetnostni program podle 1.2.1.10.

1.2.2.2.25 Provozovatel letadla poskytne odboru civilniho letectvi
Ministerstva dopravy dodatecné informace, bude-li 0 né poZadan.

1.2.2.2.2.6 P posuzovéni Zadosti o povoleni nepravidelnych letd
zahraniénich provozovateli na/z dzemi Ceské republiky odbor
civilniho letectvi Ministerstva dopravy vychdazi ze zdsady, Ze
uvazovanou pfepravu by mél pfednostné uskute€nit ¢esky
provozovatel nebo provozovatel zemé pocédtku prepravy nebo
Z principu reciprocity.

1.2.2.2.2.7 Qdbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy muze
s leteckymi Gfady jednotlivych statu dohodnout vyjimky z vySe
uvedenych postupd.

12223 Povoleni vydané Ministerstvem dopravy nezahrnuje
Casy pfiletu a odletu na letisti Praha/Ruzyné viz 1.2.1.8.

Hours of service: Monday - Friday from 0800 -1600 local time except
legal holidays: 1 JAN, Easter Monday, 1 MAY, 8 MAY, 5 JUL, 6 JUL,
28 SEP, 28 OCT, 17 NOV, 24 DEC, 25 DEC, 26 DEC.

1.2.2.2.2.2 The application shall be submitted at least 5 days
before the date of the intended flight (except flights with dangerous
goods on board) and includes:

a) name and address of aircraft operator and Air Operator
Certificate and operation licence if has been issued

b) type and registration mark of aircraft, flight number, seating
capacity and noise certificate;

c) day, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;

d) day, estimated time and airport of arrival/ departure at/from
the Czech Republic;

e) day, estimated time and following airport of destination;

f) purpose of flight, number of passengers and/or amount of
cargo to be taken on or put down;

g) name and address of charterer;

h) in the case of cargo charter flight, names of the consignee
and consignor in the Czech Republic;

i) charter agreement;

j) name of the selected handling agent (for flights to Praha/
Ruzyné Airport only);

k) valid insurance certificate according to 1.2.1.5;

Note: For transport of dangerous goods is valid also GEN 1.4.

1.2.2.2.2.3 The permission for a non-scheduled flight issued by
the Civil Aviation Department of the Ministry of Transport is valid 72
hours. If time of arrival/departure is changed during validity of the
granted permission it is not necessary to apply for a new permission.
The provision 1.2.1.8. is not affected by this article.

1.2.2.2.2.4 Series of nonscheduled flights

A series of nonscheduled flights means execution of more than three
flights within two successive months. The application for approval of
series of flights by an aircraft with passenger seating capacity 10 and
more or by an aircraft with MTOM 5 700 kg and more to/from a
territory of the Czech Republic shall be submitted in written form to
the Civil Aviation Department of the Ministry of Transport at least 30
days before the first of the intended flights and in addition to para
1.2.2.2.2.2 includes air carrier security program according to
1.2.1.10.

1.2.2.2.2.5 Anaircraft operator shall provide additional information
related to the flight(s) to the Civil Aviation Department on request.

1.2.2.2.2.6 When considering the permission for non-scheduled
flights of foreign air operators the Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport follows the principle that the intended transport
should be preferentially carried out by the Czech air carrier or by an
air carrier from the country of transport origin and the principle of
reciprocity.

1.2.2.2.2.7 The Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport may negotiate on exception to the above given procedures
with the Aviation Authorities of the respective states.

12223 The permission issued by the Ministry of Transport
does not include confirmation of the intended arrival and/or
departure times at Praha/Ruzyné Airport - see 1.2.1.8.
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1.2.3 LETY PRO NEOBCHODNI UCELY 1.2.3 FLIGHTS FOR NON COMMERCIAL PURPOSES
1.2.3.1 Lety cviéné, humanitarni, pro vlastni potfebu 1.2.3.1 Training flights, humanitarian flights, private flights

(privatni) a technicka pfistani

Pro vy8e uvedené lety zahrani¢nich letadel registrovanych v
8lenskych statech ICAQ uskute&iiovanych na/z izemi Ceskeé republiky
neni nutné schvéleni odboru civilniho letectvi Ministerstva dopravy.
Za dostateCné se povaZuje poddani pfislusného letového planu (FPL)
orgdnum Fizeni letového provozu a provozovateli leti§té. Pro lety s
pfistdnim na letiSti Praha/Ruzyné je tfeba vyZadat pfidélent letiStnich
slotu u koordinatora letiSté (viz 1.2.1.8).

1.2.3.2 Lety zahraniénich letadel pro zachranu lidského
zivota a nouzova pristani

Za lety zahranicnich letadel pro zdchranu lidského Zivota se povazuji
lety pfimo souvisejici se zachranou lidského Zivota, lety za Gi¢elem
patrani a zchrany, nouzova pfistani. Pro tyto lety se neZzddd povoleni
odboru civilniho letectvi Ministerstva dopravy ani pfidélenf leti$tniho
slotu od koordinatora letisté v pfipadé letu na/z letisté Praha/Ruzyné.
Za dostate¢né se povaZuje ozndmeni organum fizeni letového
provozu.

1.2.3.3

Prelety a lety zahraniénich statnich letadel na/z tizemi Ceské republiky
podléhaji pfedchozimu povoleni, pokud nebylo dvoustrannou nebo
mnohostrannou dohodou sjednanou mezi Ceskou republikou a
piislusnymi stdty stanoveno jinak. Zadost se predkladd diplomatick
ou cestou nejpozdéji 72 hodin pfed planovanym letem na adresu:

Lety zahraniénich statnich letadel

Ministerstvo zahrani¢nich véci

Diplomaticky protokol

Loretdnské ndmésti 5

12510 Praha 1

Ceska republika

224182 073
Pro lety s pfistdnim na letisti Praha/Ruzyné je tfeba vyZadat pFidéleni
letiStnich slotu u koordindtora letisté (viz 1.2.1.8).
Pokud vykonavd letadlo let pro obchodni dcely, vztahuji se na néj

pfislu§nd ustanoveni oddilu GEN o vykondvani letll pro obchodni
tcely a podléhd zpoplatnéni podle oddilu GEN ¢&ast 4.

1.2.3.4

Pro lety s pfistdnim na letisti Praha/Ruzyné je tfeba vyZadat pFidéleni
letiStnich slotu u koordinatora letisté (viz 1.2.1.8)

Lety tuzemskych stétnich letadel

1.2.3.5

Pro lety s pfistanim na letiSti Praha/Ruzyné je tfeba vyZadat pfidéleni
letiStnich slotu u koordindtora letiSté (viz 1.2.1.8)

Lety zahraniénich vojenskych letadel

1.2.3.6

Pro lety s pfistdnim na letisti Praha/Ruzyné je tfeba vyZadat pFidéleni
letiStnich slotu u koordinatora letisté (viz 1.2.1.8)

1237 VlySe uvedenymi ustanovenimi 1.2.3 nejsou dotcena
ustanoveni 1.2.6a1.2.7.

Lety tuzemskych vojenskych letadel

and technical landing

An approval of the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport for above mentioned flights of foreign aircraft registered
in the ICAO member states performed in/from territory of the Czech
Republic is not necessary. The submission of respective flight plan
(FPL) to the air navigation services provider and the airport authority
is considered as sufficient. For flights from/to Praha/Ruzyné Airport
the slots shall be requested from the co-ordinator (see 1.2.1.8).
1.2.3.2 The flights of foreign aircraft for human life saving
and emergency landing

The flights directly connected with human life saving, flights for a
search and rescue and emergency landings are considered as flights
of the foreign aircraft for the human life saving. The permission of the
Civil Aviation Department of the Ministry of Transport and demand
for respective slots in case of flights to/from Praha/Ruzyné Airport
are not necessary for such flights. The notification to the air
navigation services is considered as sufficient.

1.2.3.3

Flights of foreign state aircraft overflying the territory of the Czech
Republic or landing in the territory of the Gzech Republic are subject
to prior authorization, unless otherwise agreed upon between the
Czech Republic and the other state concerned. The request shall be
submitted through diplomatic channels 72 hours in advance to the
Ministry of Foreign Affairs:

Flights of foreign state aircraft

Ministry of Foreign Affairs
Loretdnské namésti 5
12510 Praha 1

Czech Republic

+420 224 182 073

For flights to/from Praha/Ruzyné Airport the slots shall be requested
from the co-ordinator (see 1.2.1.8).

If a state aircraft performs a flight for commercial purposes, the
relevant provisions of part GEN concerning flights of civil aircraft for
commercial purposes shall be applied, and the flight is subject to
charges in accordance with part GEN 4.

1.2.34

For flights to/from Praha/Ruzyné Airport the slots shall be requested
from the co-ordinator (see 1.2.1.8).

Flights of domestic state aircraft

1.2.3.5

For flights to/from Praha/Ruzyné Airport the slots shall be requested
from the co-ordinator (see 1.2.1.8).

Flights of foreign military aircraft

1.2.3.6

For flights to/from Praha/Ruzyné Airport the slots shall be requested
from the co-ordinator (see 1.2.1.8).

1.2.3.7 Above mentioned provisions in chapter 1.2.3 do not
affect the provisions 1.2.6a 1.2.7.

Flights of domestic military aircraft

AMDT 244/11

AIR NAVIGATION SERVICES OF THE C.R.



GEN 1.2-13
10 MAR 11

AIP

CZECH REPUBLIC

1.2.4 PRELETY

1.2.41 Pro pravidelné prelety letadel pres dzemi Ceské

republiky se nevyZaduje povoleni odboru civilniho letectvi
Ministerstva dopravy, jsou-li povoleny leteckou dohodou uzavienou
mezi Ceskou republikou a prislusnym statem provozovatele letadla,
nebo se na né vztahuje Dohoda o tranzitu mezindrodnich leteckych
sluZeb za podminky pInéni ustanoveni téchto dohod.

1.24.2 Pro nepravidelné prelety Gzemi Ceské republiky letadly
registrovanymi v ¢lenském staté ICAO se nevyZaduje povoleni odboru
civilniho letectvi Ministerstva dopravy.

1.24.3 Odbor civilniho letectvi Ministerstvav dopravy vSak
muZe letadlim stanovit povinnost pfistat na tzemi Ceské republiky
nebo se podrobit jinym omezenim.

1.2.5 POSTUPY PRO PROVADENI SEKUNDARNICH A
REPATRIACNICH LETU LETECKE ZDRAVOTNICKE
ZACHRANNE SLUZBY (LZZS) DO/Z CESKE
REPUBLIKY

1.2.5.1 Vymezeni pojmii

Sekunddrni let/repatriaéni let - obvchodnl' let, jehoZ ucelem je
pfeprava pacientt z/do nemocnice v GR, do/ze zahranici .

1.2.5.2

Déle uvedené postupy jsou aplikovény v pfipadé, kdy nelze provést
sekundérn[/repatriaénf let Letecké zdravotnické zachranné sluzby na/
z letiSté v CR schvdlené pro mezindrodni provoz.

Aplikace postupi

1.2.5.3

Postupy uvedené v bodé 1.2.5.4 plati pro provddéni sekundarnich a
repatriacnich letu Letecké zdravotnické zachranné sluzby vrtulniky
do/z CR ze/do stati Schengenského prostoru.

Platnost postupi

1.2.5.4 Postupy provéadéni a koordinace letii

1.2.5.4.1 Zékladni poZadavky pro provedeni sekundarniho/
repatriaéniho letu LZZS vrtulnikem:

Sekundarni/repatriacni let muZe byt proveden pouze vrtulnikem na/z
takovych heliporti v CR, jejich seznam je uveden v AIP CR gast AD
3.0.1, ktery pIné splfiuje poZadavky na vykonnové charakteristiky a
vybaveni v souladu s pfedpisem JAR-OPS 3.

12542 Stfedisko Letecké zdravotnické zdchranné sluzby
(provozovatel vrtulniku) v zemi, odkud je pfedklddén poZadavek na
provedeni pfepravy pacienta:

- kontaktuje pfimo pfislusné stredisko Letecké zdravotnické
zdchranné sluzby v CR, v jehoZ regionu se nachdzi nemocnice,
kde je/bude dotyCny pacient hospitalizovan (odkud/kam ma byt
pfepravovan).

V ozndmeni uvede:

- misto nemocnice odkud/kam ma byt pacient pfepravovan (viz
AIP CR ¢&ast AD 3.0.1)

1.2.4 OVERFLIGHTS

1.2.41 Prior permission is not required from Civil Aviation
Department of the Ministry of Transport for scheduled flights
provided by aircraft registered in states that are parties to the
International Air Services Transit Agreement or where the relevant
bilateral Air Services Agreement concluded between the Czech
Republic and the relevant state of aircraft operator allows such
overflying.

1242 A permission from Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport is not required for nonscheduled overflights of
the Czech Republic teritory by an aircraft registered in ICAO member
state.

1243 The Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport may assign an obligation to land in the territory of the
Czech Republic or may impose other restrictions to abroad registered
aircraft.

1.2.5 PROCEDURES FOR SECONDARY AND
REPATRIATION FLIGHTS OF HELICOPTER
EMERGENCY MEDICAL SERVICES (HEMS)
TO/FROM THE CZECH REPUBLIC

1.2.5.1 Definition

Secondary flight/Repatriation flight means a commercial flight
carried out the patients from/to a hospital located in the Czech
Republic to/from abroad.

1.2.5.2

The following procedures are applicable in situations where a
secondary/repatriation flight of Helicopter Emergency Medical
Service (HEMS) cannot be carried out to/from airports in the Czech
Republic approved for international operations.

Application of procedures

1.2.5.3

Procedures listed in paragraphs 1.2.5.4 are valid for carrying out
secondary and repatriation flights of Helicopter Emergency Medical
Services to/from the Czech Republic from/to the Schengen area
states.

Validity of procedures

1.254 Procedures for carrying out and co-ordination of
flights
1.25.41 Basic requirements for carrying out secondary/

repatriation flight of HEMS:

Secondary/repatriation flight can by carried out solely by a helicopter
to/from heliports in the Czech Republic listed in AIP Czech Republic
part AD 3.0.1. The helicopter shall meet the performance characteris-
tics and equipped according to JAR-OPS 3.

1.25.4.2  The Helicopter Emergency Medical Service Centre

(helicopter operator) in the country from which a request for carrying

out transportation of a patient is submitted:

- contacts directly the respective Helicopter Emergency Medical
Service centre in the region of the Czech Republic in which the
hospital, where the patient is/wil be hospitalized (from where/
where he will be transported), is situated.

The request will contain the following information:

- the place of the hospital from/where the patient will be
transported (see AIP Czech Republic part AD 3.0.1)
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- predpokladany datum a ¢as letu

- jméno pacienta

— ucini v pfisludnou dobu telefonicky dotaz u ¢eského stfediska
Letecké zdravotnické zdchranné sluzby tykajici se informaci
uvedenych v bodé 1.2.5.4.3.

12543 V CR je v provozu 10 stredisek Lgtecké zdravotnické
zachranné sluzby pro vrtulniky ornacenych "KRYSTOF" (viz mapka) s
telefonnim, telefaxovym, e-mailovym a telexovym spojenim.

Piislugné stredisko Letecké zdravotnické zachranné sluzby v CR:

a) projednd s nemocnici, kde je pacient umistén (kam md byt
pfepravovan)
— schopnost a pfipravenost k jeho letecké prepravé resp.
potvrzeni moZnosti pfijeti pacienta
— Casy pro koordinaci obsazeni nemocni¢niho heliportu

b) na zdkladé telefonického dotazu ze strany Zadatele zminéného v
bodé 1.2.5.4.2 ozndmi zahrani¢nimu stfedisku Letecké
zdravotnické zachranné sluZby (provozovateli vrtulniku) vysledky
ziskané konzultaci s nemocnici

— schopnost a pfipravenost pacienta k letecké prepravé resp.
potvrdi moZnost pfijeti/pfedani pacienta
- Casy pro koordinaci obsazeni nemocni¢niho heliportu
c) ozndmeni nejbliz8§imu inspektordtu cizinecké policie nebo
Oblastnimu feditelstvi sluzby cizinecké policie v daném regionu
se nevztahuje na letadla pfilétavajici nebo odlétdvajici z/na tizemi
Schengenského prostoru (viz AIP CR GEN 1.2.1.2.1)

12544 Zahrani¢ni provozovatel vrtulniku podé letovy plan aZ
po spinéni podminek uvedenych v bodé 1.2.5.4.2 a1.2.5.4.3 b).

Strediska Letecké zdravotnické zachranné sluzby v Ceské

- the planned date and time of the flight

- the name of the patient

— makes at appropriate time a telephone enquiry seeking from the
Czech Helicopter Emergency Medical Service centre information
about the particulars indicated in 1.2.5.4.3.

1.2.54.3  There are 10 Helicopter Emergency Medical Service
Centres in operation in the Czech Republic, designated as
“KRYSTOF” (see chart) which can be reached by telephone, telefax
and telex.

The respective helicopter emergency medical service centre in the
Czech Republic:

a) consults with the hospital where the patient is hospitalized (or
where he/she will be transported):

— the patient’s ability and readiness for helicopter transporta-
tion (or confirmation of the acceptance of the patient)
- slots for hospital s heliport occupancy

b) informs the foreign Helicopter Emergency Medical Service
Centre (helicopter operator) about results obtained by
consultation with the hospital when this Centre makes the
telephone enquiry referred to in 1.2.5.4.2:

- the patient’s ability and readiness for helicopter transporta-
tion (or confirmation of the acceptance of the patient)
- slot for hospital’s heliport occupancy

c) obligations to inform the nearest Alien Police Inspectorate or
Regional Directorate of Alien Police Service does not apply to the
Schengen area States (see AIP Czech Republic part GEN
1.2.1.2.1)

1.25.4.4  The foreign helicopter operator submits a flight plan
only after meeting the conditions contained in 1.2.5.4.2 and 1.2.5.4.3
b).

Helicopters Emergency Medical Services Centres in the Czech

republice Republic

Stfedisko/Centre = B4 TELEX
PRAHA +420 222 070 200 (Z0S) +420 220 070 323 |sekred@zzshmp.cz  |122600
KRYSTOF 1 +420 220 112 181, +420 220 112 462 (stanovisté/unit)
BRNO +420 545 113 155 (Z0S) +420 545113 156 | info@zzsjmk.cz NIL
KRYSTOF 4
0STRAVA +420 596 111 110 (Z0S) +420 974723 098  |uszsmsk@zszsmsk.cz |52813 KNARK-C
KRYSTOF 5
HRADEC KRALOVE +420 495 755 222, +420 495 755 223 (Z0S) +420 495 755 230  |info@zzskhk.cz NIL
KRYSTOF 6
PLZEN +420 377 911 331, +420 377 672 111(Z0S) +420 377 673 978 |zzspak@zzspak.cz  |NIL
KRYSTOF 7
0LOMOUC +420 585 544 440 (Z0S) +420 585 222 341 |info@zzsol.cz NIL
KRYSTOF 9 +420 585 544 455 (ALFA Helicopter)
JIHLAVA +420 567 571 270 (Z0S) +420 567 571 261 |info@vysocina.cz NIL
KRYSTOF 12
CESKE BUDEJOVICE +420 387 762 111 (Z0S) +420 387 762 110 | sekretariat@zzsjck.cz |[NIL
KRYSTOF 13 +420 387 762 112, +420 387 762 113
USTi NAD LABEM +420 475 234 510 (Z0S) +420 475 234 540  |admin@zzsuk.cz NIL
KRYSTOF 15 +420 475 234 511, + 420 475 234 512
LIBEREC +420 485 101 155 (Z0S) +420 485113 503 |reditelstvi@zzslk.cz | NIL
KRYSTOF 18 +420 485 114 444, +420 485 107 902

Z0S - zdravotnické operacni stredisko

Z0S - control centre
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1.2.6 PODMINKY POVOLOVANI LETU ZAHRANICNIiCH 1.2.6 CONDITIONS FOR PERMISSION OF FLIGHTS WITHIN
LETADEL S OMEZENOU LETOVOU ZPUSOBILOSTI, THE AIRSPACE OF THE CZECH REPUBLIC FOR
VCETNE ULTRALEHKYCH LETADEL, VE VZDUSNEM FOREIGN AIRCRAFT WITH THE LIMITED
PROSTORU CESKE REPUBLIKY AIRWORTHINESS, INCLUDING ULTRA LIGHT
AIRCRAFT
1.2.6.1 Povoleni ke vstupu do vzdu$ného prostoru Ceské  1.2.6.1 A permission to enter into the airspace of the Czech

republiky (CR) se nevyZaduje pro letadla, kterym bylo leteckym
radem €lenského statu EU vydéano osvédceni letové zpusobilosti pro
zvlastni Geely nebo povoleni k letu v souladu s Prilohou (Cést-21) k
nafizeni Komise (ES) €. 1702/2003 v platném znéni, jejichZ platnost
je automaticky uzndna ve smyslu ¢lanku 11 nafizeni Evropského
parlamentu a Rady (ES) €. 216/2008 v platném znéni.

1.2.6.2 Zahraniéni letadla jind neZ uvedend v bodé 1.2.6.1
s osvédCenim letové zpusobilosti jinym, neZ je standardni osvédceni
letové zpusobilosti (napf. osv&dceni letové zpusobilosti pro zviastni
ucely, povoleni k letu, apod.), v€etné ultralehkych letadel, kterd
nespliuji podminky uvedené v bodé 1.2.6.3 této ¢dsti, musi ziskat
povolenf ke vstupu do vzdusného prostoru CR a pro letové ginnosti v
ném provadéné. O povoleni Zada provozovatel. Povoleni muZe byt
vydano s asovym, pfipadné jingm omezenim. V Zadosti je nutno
uvést dobu, na kterou je povoleni poZadovano, ucel letu a pldnované
letisté uréeni, nebo pfi pruletu vzdu§nym prostorem CR
predpoklddanou trat.

Z4dost o povoleni musi byt doloZena kopiemi ndsledujicich
dokumentu:

— Osvédceni letové zpusobilosti nebo Povoleni k letu vEetné
stanovenych provoznich omezeni,

- Osvédceni hlukové zpasobilosti (je-li vyddno),

- Osvédceni o zapisu letadla do leteckého rejstriku,

- dokladu o platnosti osvédceni letové zpusobilosti (neni-li
soucdsti osvédceni letové zpusobilosti),

— dokladu o uzavieném pojisténi odpovédnosti za Skody zptisobené
provozem letadla tfetim osobam,

- dal8i pfipadné informace (napf. adresa, na kterou md byt
povoleni zaslano - povoleni Ize zaslat i elektronicky).

Z4dost musi byt doruéena nejpozdéji 5 pracovnich dnu pfed
zamySlenym vstupem letadla do vzdu$ného prostoru GR na adresu:

Utad pro civilni letectvi
leti$té Ruzyné

160 08 Praha 6

224 281 062

B ti@caa.cz

1.2.6.3 Zahrani€ni ultralehka letadla (napf. microlights a dalsi
druhy sportovnich Iétajicich zafizeni vCetné sportovnich padéku)
mohou vyuZivat vzdugny prostor CR bez povoleni pouze za téchto
podminek:

- ultralehké letadlo ma platny technicky prukaz (napf. Osvédceni
letové zpusobilosti, Povoleni k letu nebo jiny rovnocenny
dokument) vydany statem zapisu do rejstfiku,

— ultralehké letadlo ma platné pojisténi odpovédnosti za Skody
zpusobené provozem letadla podle bodu 1.2.1.5 ¢asti GEN,

- pilot md pro dany typ ultralehkého letadla platny prikaz
zpusobilosti poZadovany statem zdpisu do rejstiiku,

- pilot md platné osvédCeni zdravotni zpusobilosti (pokud neni
soucdsti prukazu zpusobilosti),

— s ultralehkym letadlem nebudou provddény lety za tplatu,

Republic (CR) is not required for aircraft with a restricted certificate
of airworthiness or a permit to fly issued by the aviation authority of
EU Member State in accordance with Annex (Part 21) to Commission
Regulation (EC) No 1702/2003 as amended, the validity of which is
automatically recognised within the meaning of Article 11 of
Regulation (EC) No 216/2008 of the European Parliament and of the
Council as amended.

1.2.6.2 Foreign aircraft other than specified in point 1.2.6.1
with a certificate of airworthiness other than standard certificate of
airworthiness (e.g. restricted certificate of airworthiness, permit to
fly, etc.), including ultra light aircraft, which do not fulfil conditions
specified in point 1.2.6.3 of this chapter, must obtain permission for
entering into, and for flight operations within the CR airspace. An
operator shall apply for the permission. The permission may be
issued with time or any other limitation. Time for which the
permission is required, a purpose of flight and an intended
destination aerodrome, or an expected route of flight for transit
through the CR airspace, must be stated in the application.

The application for permission shall be substantiated by copies of the
following documents:

— Certificate of Airworthiness or a Permit to Fly, including
established operational limitations,

- Noise Certificate (if issued),

- Certificate of Registration,

- proof of validity of certificate of airworthiness (if not part of
certificate of airworthiness),

- proof of the third party liability insurance certificate,

- other relevant information (e.g. permission delivery address - the
permission may be sent by e-mail).

The application must be delivered to the following address at least 5
working days before intended aircraft entry into the CR airspace:

Civil Aviation Authority
Ruzyne Airport

160 08 Praha 6

+420 224 281 062
B4 ti@caa.cz

1.2.6.3 Foreign ultra light aircraft (e.g. micro lights and other
types of sport flying equipment including sporting parachutes) can
use the CR airspace without permission under the following
conditions only:

- ultra light aircraft has a valid technical certificate (e.g. certificate
of airworthiness, permit to fly or other equivalent document)
issued by the State of Registry,

— ultra light aircraft has a valid third party liability insurance
certificate according to paragraph 1.2.1.5 of part GEN,

- pilot has a valid pilot licence for relevant type of ultra light aircraft
required by the State of Registry,

- pilot has a valid medical certificate (if not part of the pilot licence),

— ultra light aircraft will not be used for commercial operation
flights,
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- lety budou provddény podle pravidel VFR den (sportovni paddky
VFR den/noc), podle omezeni nebo podminek uvedenych v
technickém prakazu a v souladu s ostatnimi podminkami pro
tento provoz platnymi v CR. Podrobné podminky jsou k dispozici
na strankach:

— Aeroklubu CR (www.aeroklub.cz), pro ultralehké Kluzaky a
sportovni padaky;
—  Letecké amatérské asociace CR (www.laa.cz), pro ostatni
druhy;
- v8echny lety ve vzdugném prostoru CR v&etné prilett a odlett na/
z Gzemi CR musf byt provddény podle platnych predpist a
postupu (viz napf. AIP CR GEN 1.2 a ENR 1.10).

1.2.7 LETY ZAHRANICNICH POSADEK, JEJICHZ PRUKAZY
ZPUSOBILOSTI JSOU VYDANY S OMEZENIM
1.2.71 DrZitelé prikazu zpusobilosti, vydaného v souladu se

standardy ICAO a vydaného ve stité s plnym ¢lenstvim v JAA nebo
na Slovensku v souladu s predpisem JAA-FCL, mohou vyuZivat
opravnéni vyplyvajici z téchto dokladu i ve vzdugném prostoru CR za
stejnych podminek jako ve staté jeho vydani a nepotfebuji k tomu
souhlas CAA.

1.2.7.2 DrZitelé prukazu zpusobilosti, ktery nebyl vydan v
souladu se standardy ICAO a byl vydan ve staté, ktery neni s plnym
glenstvim v JAA, musi pied vstupem do vzdu$ného prostoru CR
vyZadat souhlas k jeho vyuZivani pfi provadéni lett v CR.

1.2.7.21 Souhlas muZe byt vyddn s ¢asovym, pfipadné jinym
omezenim.
12722 Zadost musi byt doloZena kopii prukazu pripadné i kopif

potvrzeni o zdravotni zpusobilosti, je-li k prukazu potfeba.

12723 Zadost musi byt dorutena nejpozdéji 5 celych
pracovnich dnu pfed zamySlenym pfiletem na adresu:

Urad pro civilni letectvi
letiSté Ruzyné
160 08 Praha 6

224 281 062

1.2.8 PRUKAZ ZPUSOBILOSTI PILOTA VYDANY V JINYCH
STATECH NEZ V CR
1.2.8.1 Pro lety drZitelu téchto prukaza ve vzdu$ném prostoru

CR plati ustanoveni JAR-FCL 1.060, nikoliv &eska verze tohoto
ustanoveni. DrZitel pruokazu zpusobilosti obchodniho nebo
dopravniho pilota letount nebo vrtulnikt vydaného v jinych statech
nez v CR, a jehoZ vék neni vice omezen pfedpisem platnym ve stéaté
vydani prukazu:

—  ktery dosdhl 60. narozenin, nesmi ve vzdu$ném prostoru CR
vykondvat funkci pilota letadla nasazeného na lety obchodni
letecké dopravy, vyjma pfipadu, kdy pusobi jako €len vicepilotni
posddky, a za pfedpokladu, Ze je jedinym pilotem v letové
posédce, ktery dosahl véku 60 let.

- ktery dosdhl 65. narozenin, nesmi ve vzdu$ném prostoru CR
vykondvat funkci pilota nasazeného na lety obchodni letecké
dopravy.

- flights will be performed according to VFR/day (sporting
parachutes VFR day/night) in accordance with limitations or
conditions specified in technical certificate and in compliance
with other conditions applicable for this operation in the Czech
Republic. Detailed conditions are available on the following
websites:

- Aero Club of the Czech Republic (www.aeroklub.cz), for
ultralight gliders and sporting parachutes;

— Light Aircraft Association of the
(www.laa.cz), for other types;

— Al flights within the CR airspace including arrivals to and
departures from the CR territory must be performed according to
applicable regulations and procedures (e.g. see AIP Czech
Republic part GEN 1.2 and part ENR 1.10).

Czech Republic

1.2.7 FLIGHT OF FOREIGN CREWS, WHOSE LICENCES ARE
ISSUED WITH LIMITATIONS
1.2.71 Holders of the licence issued in accordance with the

ICAO standards by JAA full Member State or by Slovakia in
accordance with JAA-FCL regulation may exercise the authorisations
granted by that licence also in the Czech Republic airspace under the
same conditions as in the State in which the licence has been isssued.
The approval of the Civil Aviation Authority is not required for it.

1.2.7.2 Holders of the licence which has not been issued in
accordance with the ICAQO standards and has been issued by a non-
JAA full Member State shall apply for an approval of the Civil Aviation
Authority for making use of the airspace of the Czech Republic before
entry into it.

1.2.7.21 The approval may be granted with a time or other
restriction.
12722 The application has to contain a copy of the licence and

a copy of the medical certificate, if it is necessary to the licence.

1.2.7.2.3 The application must be delivered at least 5 whole
working days before the date of intended flight to the following
address:

Civil Aviation Authority
Ruzyné Airport
160 08 Praha 6

+420 224 281 062

1.2.8 PILOT LICENCE ISSUED IN OTHER STATES THAN IN
THE CZECH REPUBLIC
1.2.8.1 Provision JAR-FCL 1.060, not the Czech version of this

provision, is valid for flights of these licence holders in the airspace
of the Czech Republic. The holder of a Commercial or Airline
Transport Pilot Licence of aeroplanes or helicopters issued in other
states than in the Czech Republic provided that his age is not further
limited by aeronautical regulations valid in the state of the licence
issue:

- who has attained his 60" birthday, shall not act as a pilot of
aircraft engaged in commercial air transportation in the airspace
of the Czech Republic except of cases when he acts as a multi-
pilot crew member and provided that he is the only one pilot in
the flight crew that has attained the age of 60 years.

— who has attained his 65™ birthday, shall not act a pilot of aircraft
engaged in commercial air transportation in the airspace of the
Czech Republic.

AIR NAVIGATION SERVICES OF THE C.R.
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1.2.9 LETECKE PRACE 1.2.9 AERONAUTICAL WORKS
1.2.9.1 Stétni pfisludnik jiného ¢lenského statu Evropské unie  1.2.9.1 A foreign national from another European Union

nebo prévnickd osoba se sidlem, dstfedni spravou nebo hlavni
provozovnou své Cinnosti v jiném ¢lenském stdté Evropské unie, ktefi
jsou v tomto Clenském stété opravnéni provozovat letecké prdce,
mohou tyto letecké prace dotasné provozovat i na uzemi Ceské
republiky.

1.2.9.2 Zahdjeni provozovani leteckych praci na tzemi Ceské
republiky ozndmi osoba podle odstavce 1.2.9.1 nejpozdgji 3 dny
pfedem Ufadu pro civilni letectvi.

1.293 V' ozndmeni musi byt uveden ndzev a sidlo
provozovatele, typ a poznévaci znacka letadla, icel, charakteristika a
rozsah provozovanych leteckych praci.

1294 V pfipadé, Ze sluzby nebudou provozovany na dzemfi
Ceské republiky jednordzové, musi byt uréeno letisté, kde bude
dotcené letadlo hangarovano a dale musi byt alespofi pfiblizné
vymezeno tzemi, na kterém budou dotené sluzby poskytovany, tedy
letiSté, ze kterych budou letecké préce provozovény.

1.295 Osoba provozujici letecké prace na tzemi Ceské
republiky podle odstavce 1.2.9.1 je pfi kontrole povinna prokazat
opravnéni provozovat letecké prace v jiném ¢lenském stété Evropské
unie.

1.2.9.6 Ustanoveni pfedchozich odstavcd se vztahuje také na
statniho pfisludnika jiného stdtu nebo pravnickou osobu se sidlem,
tstfedni spravou nebo hlavni provozovnou v jiném staté, vyplyva-li to
z mezindrodni smlouvy, kterd je soucdsti pravniho fadu.

1.2.9.7

Urad pro civilni letectvi
letiSté Ruzyné

160 08 Praha 6

224 281 062

B4 Caa@caa.cz

1.2938 Ostatni Zadatelé o provozovani leteckych praci musi k
jejich provozovéni ziskat povoleni vyddvané Uradem pro civilni
letectvi na zakladé Zadosti podané v souladu s ustanovenim § 73 a
nasl. zdkona ¢. 49/1997 Sh., o civilnim letectvi a 0 zméné a doplnéni
zakona ¢. 455/1991 Sh., o Zivnostenském podnikdni (Zivnostensky
zakon), ve znéni pozdéjSich pFfedpisu, a v souladu s ustanovenim § 20
andsl. vyhldsSky ¢. 108/1997 Sb., kterou se provadi zdkon ¢. 49/1997
Sb., ve znéni pozdgjSich predpis.

Ozndmeni se posild na adresu:

member state or legal entity with registered office, central
administration or main business premises at another European Union
member state, that are authorized to operate aeronautical works in
this European Union member state, can temporarily operate
aeronautical works also in the Czech Republic.

1.2.9.2 Commencement of operation of aeronautical works in
the Czech Republic will be notified by the person in accordance with
paragraph 1.2.9.1 at least 3 days in advance to the Civil Aviation
Authority.

1.293 Notification must include designation and registered
office of the operator, type and identification sign of aircaft , purpose,
nature and extent of the aeronatical works.

1.29.4 In the event that the services are operated repeatedly in
the Czech Republic, an airport where the aeroplane will be parked
must be designated and an area where the services in question will
be provided shall be at least approximately specified (the airports
from which aeronatical works will be operated).

1.295 The person operating the aeronautical works in the
Czech Republic according to paragraph 1.2.9.1 is obliged to submit
a permission for operation of the aeronautical works in another
European Union member state in case of an inspection.

1.2.9.6 Provisions of previous paragraphs are also applied to a
foreign national from another state or legal entity whose registered
office, central administration or main business premises are based at
another state, if it results from international treaty that is a part of
legal order.

1.2.9.7

Civil Aviation Authority
Ruzyné Airport

160 08 Praha 6

+420 224 281 062
B4 Caa@caa.cz

1.2938 Other applicants for aeronautical works than those
given above must acquire a permit form the Civil Aviation Authority
for the aeronautical works on the basis of an application submitted in
accordance with § 73 and the following of Act no. 49/1997 Coll., on
civil aviation and changes and additions to Act no. 455/1991 Coll., on
business in trade (Trade Licensing Act), as amended and in
accordance with § 20 and the following of Decree no. 108/1997 Coll.,
on the implementation of Act no. 49/1997 Coll., as amended.

Notification must be sent to:
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